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GEMEINDE LAAS COMUNE DI LASA 
Autonome Provinz Bozen/Südtirol Provincia Autonoma di Bolzano/Alto Adige 

BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT  VERBALE DI DELIBERAZIONE 

DES GEMEINDEAUSSCHUSSES  DELLA GIUNTA COMUNALE 

Nach Erfüllung der im geltenden Kodex der örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino-Süd-
tirol enthaltenen Formvorschriften wurden für heute, 
im üblichen Sitzungssaale, die Mitglieder dieses Ge-
meindeausschusses einberufen. 

 Previo esaurimento delle formalitá prescritte dal vi-
gente Codice degli Enti locali della Regione Auto-
noma Trentino-Alto Adige vennero convocati per 
oggi i componenti di questa Giunta comunale nella 
solita sala delle riunioni. 

Nr. Sitzung vom - seduta del Uhr - ore 

378 04.12.2024 17:00 
 
Anwesend sind:  Sono presenti: 

 

   A.E./A.G.* A.U./A.I.* 

Verena Tröger Bürgermeisterin Sindaca   

Mag. Franziska Riedl Vize-Bürgermeisterin Vice-Sindaca X  

Anna Elfriede Kirmaier Gemeindereferentin Assessore   

Geom. Arnold Rieger Gemeindereferent Assessore   

Julius Schönthaler Gemeindereferent Assessore   

Johann Franz Thurner Gemeindereferent Assessore   
 
*A.E.= abwesend entschuldigt, A.U.= abwesend unentschuldigt  *A.G. = assente giustificato; A.I. = assente ingiustificato 
 

Seinen Beistand leistet der amtsführende Sekretär, 
Herr 

 Assiste il Segretario reggente, signor 

Dr. Gianmarco Bazzoni 

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit übernimmt 
Frau 

 Riconosciuto legale il numero degli intervenuti, la signo-

ra 

Verena Tröger 

in ihrer Eigenschaft als BÜRGERMEISTERIN den Vor-
sitz. Nach erfolgter Eröffnung der Sitzung wird zur Be-
handlung folgenden Gegenstandes geschritten: 

 nella sua qualitá di SINDACA assume la presidenza. 
Dichiarata aperta la seduta si passa alla trattazione 
del seguente oggetto: 

BETREFF  OGGETTO 

Neubau des Zivilschutzzentrum in der 
Fraktion Eyrs - Genehmigung des 1. Va-
rianteprojektes 

 Nuova costruzione del centro di protezi-
one civile nella frazione di Oris - appro-
vazione del 1° progetto di variante  



 

Beschluss     Nr. 378     vom 04.12.2024  -  gs Delibera     n. 378     del 04.12.2024  -  gs 

DER GEMEINDEAUSSCHUSS LA GIUNTA COMUNALE 

Mit Beschlussniederschrift des Gemeindeausschus-
ses Nr. 232 vom 20.09.2023 wurde das Ausfüh-
rungsprojekt samt Finanzierungsplan für den Neu-
bau des Zivilschutzzentrums in der Fraktion Eyrs 
genehmigt. 

Con il verbale di deliberazione della Giunta Comu-
nale nr. 232 del 20.09.2023 è stato approvato il 
progetto esecutivo con piano di finanziamento per 
la nuova costruzione del centro di protezione civile 
nella frazione di Oris. 

Am 20.09.2023 wurde die Erklärung der Raumord-
nerischen Konformität Nr. 2023-9 im Sinne des Art. 
70 des L.G. 10.Juli 2018, Nr. 9 erlassen. 

Il 20.09.2023 è stata rilasciata la dichiarazione della 
conformità urbanistica nr. 2023-9 ai sensi dell’art. 
70 della L.P. 10 luglio 2018, n. 9. 

Der Techniker Dr. Arch. Roland Baldi hat in der Zwi-
schenzeit das Varianteprojekt zum Bau vorgelegt. 

Il tecnico Dr. Arch. Roland Baldi ha presentato nel 
frattempo il progetto di variante dell’opera. 

Die Variante besteht im Wesentlichen in der Anhe-
bung der Nullquote des Gebäudes um 75cm. 

La Variante consiste sostanzialmente nell’innalza-
mento della quota zero dell’edificio che viene alza-
ta di 75cm. 

Diese Änderung wurde von dem Geologen vorge-
schlagen, der die Baustelle im Auftrag der Gemein-
de überwacht. Laut diesem haben sich seit dem 
Bau der großen Wohnbebauung in unmittelbarer 
Nähe zum Bauplatz des Zivilschutzzentrums die 
hydrogeologischen Verhältnisse wesentlich verän-
dert. 

Questa modifica è stata proposta dal geologo che 
supervisiona il cantiere su incarico del comune di 
Lasa. Secondo lui, le condizioni idrogeologiche 
sull’area di cantiere si sono modificate significati-
vamente dalla costruzione della grande edificazio-
ne residenziale nelle immediate vicinanze del sito 
del Centro di Protezione Civile. 

Es wurde Einsicht genommen in die vorliegenden 
technischen Unterlagen zum 1. Varianteprojekt für 
das Zivilschutzzentrum Eyrs auf den Gp. 114/10 
und 930/1 K.G. Eyrs; 

Visti i documenti tecnici presentati in riguardo al 1° 
progetto di variante per il centro protezione civile 
Oris sulle pp.ff. 114/10 e 930/1 C.C. Oris; 

Es wird für notwendig erachtet, diese Beschluss-
maßnahme im Sinne des Art. 183, Absatz 04, des 
R.G. vom 03.05.2018, Nr. 02, i.g.F., für unverzüglich 
vollziehbar zu erklären, um die Verwaltungswege 
zu beschleunigen; 

Viene ritenuto necessario di dichiarare la presente 
deliberazione immediatamente eseguibile ai sensi 
dell'art. 183, comma 04, della L.R. 03.05.2018, n. 
02, in vigore, per velocizzare i processi amministra-
tivi; 

Gegenständlicher Maßnahme liegen folgende 
Rechtsgrundlagen zugrunde: 

Il presente provvedimento si fonda sulle seguenti 
fonti normative: 

• die Gemeindeverordnung über das Rech-
nungswesen, genehmigt mit Gemein-
deratsbeschluss Nr. 31 vom 19.09.2018 und 
abgeändert mit dem Gemeinderatsbeschluss 
Nr. 38 vom 29.07.2020; 

• visto il Regolamento comunale di contabilità, 
approvato con deliberazione del Consiglio 
comunale n. 31 del 19/09/2018 e modificato 
con deliberazione del Consiglio comunale n. 
38 del 29/07/2020; 

• die geltende Satzung der Gemeinde Laas. • visto il vigente Statuto del Comune di Lasa; 

Gegenständlicher Maßnahme liegen nachstehen-
de, zustimmende Gutachten laut Art. 185 und Art. 
187 des R.G. vom 03.05.2018, Nr. 02, i.g.F. (Kodex 
der örtlichen Körperschaften der Autonomen Regi-
on Trentino-Südtirol) zugrunde: 

Il presente provvedimento si fonda sui seguenti 
pareri preventivi favorevoli ai sensi dell'art. 185 e 
dell’art. 187 della L.R. 03/05/2018, n. 02, in vigore 
(Codice degli Enti locali della Regione Autonoma 
Trentino-Alto Adige): 

fachliches Gutachten-elektronischer Fingerabdruck: parere tecnico - impronta digitale: 

/4LVqNiTqxJi7FoJGLV5/fwR2GpWcr9njDBv0EmFJOY= /4LVqNiTqxJi7FoJGLV5/fwR2GpWcr9njDBv0EmFJOY= 

buchhalterisches Gutachten -elektronischer Finger-
abdruck: 

parere contabile - impronta digitale: 

nicht erforderlich non necessario 



Dies vorausgeschickt und in Kenntnis der gelten-
den, gesetzlichen Bestimmungen des Kodexes der 
örtlichen Körperschaften der Autonomen Region 
Trentino-Südtirol, genehmigt mit R.G. vom 
03.05.2018, Nr. 2, fasst der GEMEINDEAUSSCHUSS 
einstimmig und in gesetzlicher Form den 

Premesso ciò ed in conoscenza delle vigenti dispo-
sizioni di legge del Codice degli Enti locali della 
Regione Autonoma Trentino-Alto Adige, approvate 
con la L.R. del 03/05/2018, n. 2, la GIUNTA 
COMUNALE ad unanimità di voti espressi in forma 
di legge 

B ES C H LU S S  D E L I B E R A  

1. Das vorliegende Varianteprojekt für den „Neu-
bau des Zivilschutzzentrums in der Fraktion 
Eyrs, Gemeinde Laas“, erarbeitet vom Techniker 
Dr. Arch. Roland Baldi, welches aus nachfolgend 
aufgelisteten Dokumenten besteht, wird vali-
diert und in verwaltungstechnischer Hinsicht 
genehmigt: 

1. Il progetto di variante per l’opera “nuova co-
struzione del centro di protezione civile nella 
frazione di Oris” redatto dal tecnico dott. arch. 
Roland Baldi e consistente nei seguenti docu-
menti viene validato ed approvato sotto 
l’aspetto tecnico-amministrativo: 

• VAR 1.1 Bericht 

• VAR 1.2 Urbanistische Angaben Tabelle 

• VAR 1.3 Urbanistische Angaben-Zeichnungen 

• 01 Sdf 

• 02 G&R 

• 03 SdP 

• VAR 1.1 relazione 

• VAR 1.2 dati urbanistici tabella 

• VAR 1.3 dati urbanistici – disegni 

• 01 Sdf 

• 02 G&R 

• 03 SdP 

2. Es wird festgehalten, dass aus gegenständlicher 
Maßnahme keine Ausgabe zu Lasten des Haus-
haltsvoranschlages für das laufende Finanzjahr 
erwächst. 

2. Si afferma, che dal presente provvedimento non 
ne conseguono alcune spese a carico del bilan-
cio di previsione per l’esercizio finanziario cor-
rente. 

3. In Anbetracht der aufgezeigten Dringlichkeit 
wird diese Beschlussmaßnahme, mit demselben 
Abstimmungsergebnis, im Sinne des Art. 183, 
Absatz 04, des R.G. vom 03.05.2018, Nr. 02, 
i.g.F., für unverzüglich vollziehbar erklärt. 

3. In considerazione dell'urgenza esposta la pre-
sente deliberazione, con lo stesso esito di vota-
zione, viene dichiarata immediatamente ese-
guibile ai sensi dell'art. 183, comma 04, della 
L.R. 03/05/2018, n. 02, in vigore. 

4. Diese Beschlussmaßnahme wird im Sinne des 
Art. 183, Absatz 02, des R.G. vom 03.05.2018, 
Nr. 02, i.g.F., den Fraktionssprechern des Ge-
meinderates übermittelt. 

4. La presente deliberazione viene comunicata, ai 
sensi dell'art. 183, comma 02, della vigente L.R. 
03.05.2018, n. 02, ai capigruppo consiliari. 

5. Im Sinne der geltenden Bestimmungen (Art. 
183, Absatz 05, des R.G. vom 03.05.2018, Nr. 
02, i.g.F.) kann gegen diesen Beschluss während 
des Zeitraums seiner Veröffentlichung Einwand 
beim Gemeindeausschuss erhoben und inner-
halb von 60 Tagen ab der Vollstreckbarkeit beim 
Regionalen Verwaltungsgerichtshof Bozen Re-
kurs eingebracht werden. Im Bereich der öf-
fentlichen Auftragsvergabe beträgt die Rekurs-
frist 30 Tage (Art. 119 und Art. 120 des Geset-
zesdekretes vom 02.07.2010, Nr. 104, i.g.F.). 

5. Ai sensi delle vigenti disposizioni (art. 183, com-
ma 05, della L.R. 03/05/2018, n. 02, in vigore) 
entro il periodo di pubblicazione puó essere pre-
sentata opposizione alla Giunta comunale av-
verso la presente deliberazione e entro 60 gior-
ni dall'esecutività della presente può essere pre-
sentato ricorso al Tribunale di Giustizia Ammini-
strativa di Bolzano. Nell’ambito dell’affidamento 
pubblico il termine, entro quale ricorrere, é di 
30 giorni (art. 119 ed art. 120 del Decreto Legi-
slativo 02/07/2010, n. 104, in vigore).  



 
Gelesen, genehmigt und gefertigt:  Letto, confermato e sottoscritto: 

Die Bürgermeisterin - La Sindaca: 
 Der amtsführende Sekretär - 

Il Segretario reggente: 

Verena Tröger  Dr. Gianmarco Bazzoni 
(digital unterzeichnet - firmato digitalmente)  (digital unterzeichnet - firmato digitalmente) 

Gegenständlicher Beschluss wird am  La presente deliberazione viene pubblicata il 

 09.12.2024  

an der digitalen Amtstafel der Gemeinde für 10 
(zehn) aufeinanderfolgende Tage veröffentlicht 
und ist im Sinne des Art. 183, Absatz 04, des 
R.G. vom 03.05.2018, Nr. 02, i.g.F., unverzüglich 
vollziehbar. 

 all’albo pretorio digitale del Comune per 10 (die-
ci) giorni consecutivi e é immediatamente esegui-
bile ai sensi dell’art. 183, comma 04, della L.R. 
03.05.2018, n. 02, in vigore. 
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